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KOLJA VAENLANE 


Enne kui Kolja joonistama hakkas, keeras ta ukse lukku ja 
riputas teki akna ette. 

Ta ei tahtnud, et keegi*saaks teada, et ta kooli näitusele 
portreed joonistab. Võib-olla ei tule pilt väljagi. Ja siis haks 
kavad lapsed tema üle naerma. Kui aga töö õige ajani 
saladuses hoida ja siis järsku lagedale tuua, imestavad 
kõik: ,Kas sa tõesti selle ise joonistasid?" 

Kuid saladuslikkuse Baanine põhjus oli hoopis milleski 
muus. 

Asi seisis selles, et Koljal oli palju vaenlasi, kes olid igal 
ajal valmis tema saladusi välja lobisema. Ja kõige solvavam 
oli see, et kõik need vaenlased tegid näo, nagu oleksid 
nad tema sõbrad. 

Ükskord rääkis Kolja suure saladuskatte all oma kõige 
paremale sõbrale Vitjale, et pani oma maja juurde arbuusi. 
seemne mulda ja loodab sellest Ko BUSS arbuusi kas 
vatada. 

Ja mis te mõtlete? Järgmisel hommikul teadis selleni 
kogu klass. , 

«Noh, Kolja, millal sa siis Adila oma arbuusi näitad?" 
küsisid ühed. 

»Kuidas sa teda tõstad?" itsitafid MAN 

»Missugust arbuusi?" kehitas Kolja õlgu ja tegi näe, et 
ta ei tea sellest mit midagi, 
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"Eks sedasama kolmepuudast, mis sul akna all kasvab.“ 

Pärast seda juhtumit Kolja enam Vitjaga ei sõbrutsenud 
ja kandis ta oma vaenlaste nimekirja. 

Varsti sattus sinnasamasse nimekirja veel üks tema sõ- 
ber — Volodja. Ta rääkis klassis, et Kolja kogub tuvide ost- 
miseks raha. Kolja aga pidas seda jällegi saladuses, sest 
ta polnud kindel, kas tal jätkub tahtejõudu nii palju raha 
koguda või raiskab ta selle hoopis jäätise peale ära. Ja nii 
hakkasid tema pool üksteise järel käima mingid poisid, kes 
talle iga tõugu tuvisid pakkusid. 

»Kust te võtsite, et ma kavatsen tuvisid osta?" vihastas 
Kolja. ,Ma pole ju peale Volodja sellest mitte kellelegi rää- 
kinud." 

»Aga Volodja ütles meile.” 

Sellepeale katkestati Volodjaga diplomaatilised suhted. 

Siis sattusid vaenlaste hulka Vasja, Senja ja Kostja, kes 
olid kas meelega või kogemata mõned Kolja saladused 
välja andnud. 

Sellepärast kattiski Kolja akna kinni. Kattis hoolega, et 
kõige väiksemat pilugi ei jääks. 

* Kuid ta polnud veel paari juttigi tõmmata jõudnud, kui 
uksele koputati. 

"Kes seal on?" 

»Mina, Ljonja!“ 5 

«Mis teha?" mõtles Kolja. ,Jätta uks avamata? Kuid 
Ljonja on ju nüüd mu ainus sõber. Ja ta oskab keelt ham- 
maste'taga hoida! Pole veel kordagi alt vedanud.“ 

Ja Kolja tegi ukse lahti. 

»Mis pimendamist sa siin teed? Hakkad pilte ilmutama 
või?" küsis Ljonja sisse astudes. « 

Ei, joonistan ainult..,"» 


»Mida, kui see saladus ei ole?" 

"Üldiselt muidugi on... kuid sinu eest ma varjama ei 
hakka... Joonistan kooli näituse jaoks Janka Kupala port- 
reed. Räägitakse, et näituselt saadetakse. paremad tööd 
pioneeride majja:" 

»Aga miks sa siis akna kinni katsid?" E 

"Selleks et keegi piiluda ja pärast üle kogu kooli later- 
dada ei saaks, et ma just Janka Kupalat joonistan. Sala- 
dus, saad aru?" 

»Missiin aru saada," ütles Ljonja. »Selge pilt!“ 

Kuid järgmisel hommikulteadsid kõik, et Kolja joonistab 
näituse jaoks Janka Kupala portreed. 

Kolja oli koolist tulles täiesti endast väljas. 

»Mis sul viga on?" küsis isa, 

»Ah!" viskas Kolja pea kuklasse, nii solvunud oli ta. »Mul 
pole ühtegi tõelist sõpra. Puha vaenlased, .." 

Ja Kolja jutustas isale oma vaenlastest. 

»Mina tean, kes su vaenlane on," ütles isa. 

»Kes? Kas Vasja?" 

Isa vangutas pead. 

"Kas Kostja?" 

»Ka Kostja mitte." 

»Aga kes siis?" 

«Anna õige peegel siia ja aja keel välja. Nõnda, Kas sa 

$ nüüd näed teda?" 2 ; 

"Keda?" A 

»Oma vaenlast.” . 4 
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Aga ta on siinsamas. Su keel on su vaenlane, Ja tema 

k üksi on selles süüdi, et kõik su sdladusi teavad." 


VÕLUSULG 


Teise klassi õpilane Pavlik Vassiltšik tuli koolist halva tujuga 
koju: ta oli kirjatehnikas jälle kahe saanud. 

Koju jõudes sai Pavlik kohe aru, et ema oli kuhugi välja 
läinud — esikus polnud tema läikivaid botikuid. 

Pavlikule tuli ust avama onu Semjon, kes oli Vassiltšikute 
pool külas, 

Ta vaatas Pavlikule tähelepanelikult otsa ja küsis: 

»Noh, ei vedanud või?" 

»Ei vedanud," sosistas*Pavlik vaevukuuldavalt. 

»Kas jälle tegi sulg pahandust?" 

»Just,“ noogutas Pavlik. ,Laskis niisuguse pläraka, et el 
aidanud enam kuivatamine ega nühkimine.” 

»Sulest sõltub paljugi,“ lausus onu Semjon kaastundlikult, 
»Kui ma olin nii vana kui sina, oli mul samuti kirjatehnikaga 
raskusi. Kuidagi ei õnnestunud mul leida niisugust sulge, 
mis hästi kirjutaks. Üks laskis tindiplekke nagu sinu oma, 
teine vedas kõveraid tähti, kolmas tegi vigu. Kuid üks- 
kord kinkis keegi mulle võlusule. See kirjutas ainult viie 
peale.” 

»Ei või olla!" üllatus Pavlik. 

»Tõsi-tõsi,” 

«Kui ma endale ka niisuguse saaksin," ohkas Pevlik. 

Onu Semjon kummardus Pavliku poole ja ütles: 

«Asi ongi selles, et ma tahan sellesama sule sulle kin= 
kida." , . f 

“Kas sulg on teil siis alles?" 

»Aga muidugi! Niisuguseid asju tuleb hoida." 

Onu “Semjon läks oma kohvri juurde, tegi selle lahti ja 
võttis sŠalt väikese sinise karbi. - 
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Seal oli palju sulgi ja onu Semjon hakkas nende hul- 
gast võlusulge otsima. Otsis kaua. 

“Kus ta siis on?“ küsis Pavlik kannatust kaotades. 

»Oh häda!“ ütles onu Semjon. ,Saad aru, ma pistsin ta 
sellesse karpi, aga nüüd ei suuda kuidagi teiste hulgast 
üles leida.” 

»Aga see on ju väga lihtne," hüüatas Pavlik. ,Te ju kir- 
jutasite sellega, järelikult peab:ta tindine olema." 

»Hlm," naeratas onu Semjon. ,Selles see asi ongi, et 
tegu pole tavalise, vaid võlusulegd, sellepärast ei jää talle 
mingeid jälgi. Said aru?" 

»Laske mina otsin,“ käis Pavlik peale. 

Onu andis õepojale sinise karbi. PoiŠs puistas suled peo- 
pesale. Kõik suled olid täiesti ühesugused — uued ja läi- 
kivad. 

»Kuidas ma küll selle võlusule siit üles leian?" oli Pavlik 
peaaegu nutma puhkemas. 

Leida on muidugi võimalik,” ütles onu Semjon. »Ainult 
et selleks tuleb väheke vaeva näha.” 

»Mida siis tuleb teha?" 

* Tuleb järgemööda kõik suled läbi proovida. Ja leida 
nende hulgast niisugune, mis ilma vigade ja plekkideta kir- 
jutab.“ E 

»Ma proovin nad siis kohe kõik läbi.“ 

»Ei, nii ei saa,” vangutas onu Semjon pead. ,Nii kiiresti 
sa teda ei leia. Mingi kahe-kolme sõna kirjutamisega ei saa 
veel selgust kätte. Iga sulega tuleb oma kaks või kolm lehe- 
külge kirjutada. Ja alles siis, kui kõiki kirjutatud lehekülgi 
omavahel võrrelda, võib täpselt kindlaks teha, missugune 
on võlusulega kirjutatud. Kuid sellise katse korraldamiseks 
kulub palju aega. Vahest kuu, vahest isegi kaks.” 
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»Sellest saab üle, istun või kolm kuud, kui on tarvis," oli 
Pavlik meeleldi nõus. ,Selle eest läheb mul siis kergemaks, 
kui ma võlusule üles leian!“ 

la nii hakkaski Pavlik kõiki sulgi proovima. 

Igal õhtul kirjutas ta oma kaks-kolm lehekülge. Ja seda 
kõike lisaks ülesantud õppetükkidele. 

Alguses kirjutasid suled halvasti. Pärastpoole ikka pare- 
mini ja paremini. Onu Semjon ütles, et see on arvatavasti 
sellepärast nii, et võlusulg on kuskit päris lähedal. 

Kuu-poolteise pärast oligi ta käes. 

Lust oli vaadata, kui ilus oli see võlusulega kirjuta- 
tud lehekülg. Sulg polnud tähtegi vahele jätnud, polnud : 
ühtegi parandust või viga teinud ja tindiplekke polnud 
ollagi. 

la siis ütles onu Semjon: 

«Igas niisuguses karbis on võlusulg. Ja igaüks võib selle 
leida, Muidugi siis, kui ta villast vedama ei hakka." 


KUMB ON TAIPLIKUM 


Alik ja Petja läksid vaidlema, kumb neist on taiplikum. 

»Mina", kinnitas Petja. ,Mitte keegi meie klassist ei la- 
henda ülesandeid nii kiiresti kui mina." 

»Ei, mina,” ütles Alik. ,Ma arvan kõik mõistatused ja 
nuputamismängud ühe minutiga ära.“ 

Nende vaidlemist kuulis vanaisa ja ütles: 

«Selle asja teeme kohe selgeks. Tahate? Siin on kumma- 
legi ämber. Tooge mõlemad "mulle vett. Vaatame, kumma 
ümber on rohkem täis." k 

Alik ilmus esimesena. Ta kandis kaelkookudega ettevaat- 
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* , likult kaht veeämbrit. Mõlemad ämbrid olid vett peaaegu 
ääretasa täis. 

Tubli poiss,” kiitis vanaisa, ,aga ma palusin ju tuua 
ühe ämbri vett. Miks sa kaks tõid?" 

“Ma võtsin tasakaalu pärast teise ka. Nii on piiskagi 
maha loksutamata hõlpsam kanda." 

»Egas midagi. Vaatame, mida Petja välja mõtleb." 

Mõne aja pärast mus Petja. 

Tema ämber oli niisama täis kui Aliku omad. 

»Kas sa näe, mis ta välja mõtles!“ ütles vanaisa. ,Ootas, 
kuni vesi ära külmub ... Pole midagi öelda, olete mõlemad 
taiplikud poisid. Ja ikkagi on mihu naine, see teie vanaema, 
teist targem. Ta panels vett kandes ämbritele puukaaned 
peale. Eks te vaadake, selle ajaga, kui teie siin kumbki üks 
kord vee järel käisite, jõudis tema juba kolm tiiru ära teha," 


ŠARIK 


Tanjal on palju tegemist. Tuleb nukkude järele vaadata, 
neid sööta, joota, kammida, magama panna, nende hilbu- 
kesi pesta. Ja peale selle peab ta veel oma väikesel öel Ljus 
dakesel silma peal pidama. Kord kukub tal lutt suust välja, 
kord kriibib'end küünega. Ja mis ka ei juhtuks, kohe pistab 
ta nutma, röökima, karjuma, pisaraid valama... 

Tanjal ei õnnestugi alati Ljudakest rahustada. Mõnikord 
tuleb ema appi kutsuda. Emal tarvitseb ginult Ljudakese 
juurde minna, talle midagi hellitavat öelda, padjakest sea- 
da — ja juba Ljudake rahunebki. 

Tööde-tegemiste pärast pole Tamjal võimalik sõbratari- 
dega kokku saada. Juba ammu on kevad, aga Tanja pole 
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veel kordagi keksu mänginud. Isegi kui Ljudake magamä 
jääb, ei saa tä kaugele minna: õeke võib ju ärgata | 
uuesti nutma hakata. 

Ja äkki ilmus Tanjale abiline ja tal hakkas kohe kergeii 

Soojadel päikesepaistelistel päevadel viidi Ljudake õi 
magama. Ta pandi vankriga tiheda haralise kirsipuu vari 
Siin oli talghea olla. 

Vanker kaeti marliga, et kärbsed ei saaks pisikesa 
kallale. 

Õues magas Ljudake sügavamalt ja kauem, 

Ükskord läks Tanja sõbtataridega mängides nõnda hoor 
gu, et unustas õekege hoopis ära, Akki kostis üle hoovi: 
Šariku vali haukumine. 

"Keegi vist tuli meile,” ütles Tanja sõbrataridele ja jooks 
sis koju. 

Polnud mitte kedagi. ke eest kuulis Tanja Ljudakese 
nuttu, 

»Oh sind küll, Šarik. KE ajasid ta ju üles!" ütles Tanja. 

Aga kui ta õekese vaikseks rahustas, jäi ka Šarik vait, 

Nüüd sai Tanja aru, et Šarik haugub siis, kui Ljudai 
nutab. Ta kutsub oma haukumisega Tanjat. 

Kus on alles Šarik! 


KUIDAS TOLIK KUULSAKS SAI , 


Tolik pole enam väike. Ta õpib neljandas klassis. Ja armas» 
tab väga raamatuid lugeda. Eriti nendest tüdrukutest jäi 
poistest, kes sõja ajal kuulsaks said. 

Tolja on kindel, et kui tema oleks sel ajal elanud, oleks 
ta kindlasti mõne kangelasteo teinud. Oleks võtnud kinni 
vaenlase kindrali ja viinud omäde juurde. Või vaenlase 
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laskemoonalao õhku lasknud. Või vaenlase staapi tunginud 
ja seal kõige salajasemad sõjasaladused välja uurinud... 
la ei tea ise ka täpselt, mida ta just teinud oleks, kuid 
arvatavasti oleks ta midagi seesugust kangelaslikku korda 
saatnud. Tal on kord juba niisugune iseloom! 

Tolja oli palju kordi mõelnud, kuidas nüüd, meie ajal 
kuulsaks saada. Ta tahtis nii väga, et temast kas või paar 
rida ,Pionerskaja Pravdas" kirjutataks. Ja et seda sõnumit 
loeks see ninakas ahnepäits Žorka, kes ei lase kellelgi 
oma jalgrattaga sõita, 

Mis asja küll välja mõelda, kui lapsi ei võeta kaasa An- 
tarktikasse ega kosmosesse . 

Kord istus Tolik akna all ja vhgudus jaasüsusetel plaane, 
lärsku lendas lahtisest aknast sisse künnivares. Tolja ei 
mõelnud kaua ja lõi akna kinni. Vares jäi vangi. 

Tolja leidis, et nüüd on kuulsus talle ise kätte lennanud. 

Just, just nimelt nii mõtles Tolik, mõtles, et see künni- 


- vares toob talle kuulsuse. Ta oli ühest raamatust lugenud, 


et keegi oli künnivarese kõnelema õpetanud. Ja tema, Tolja, 
õpetab oma linnu ka! Ja saab kuulsaks. Alguses hakatakse 
temast koolis rääkima, siis kirjutatakse ajalehes ja ta saab 
tuntuks kogu Nõukogude.Liidus! 

Tolja jooksis isa töökotta. Oli tarvis künnivaresele. kii- 
testi puur teha. 

Toljat töökojas nähes imestas isa väga. Kui palju kordi 
oli ta katsunud poega sinna kutsuda, et ta natukegi puu- 
tööd tegema õpiks, kuid Tolja ei tahtnud sellest kuuldagi. 

»Milleks mul seda vaja on? Ma tahan saada lenduriks, 
aga mitte tisleriks,” ütles ta isale. 

Nüüd tuli Tolikul isa paluda, et ta aitaks puuri kokku 
klopsida. 


»Tee ise. Mul pole aega. Oleksid võinud siis tulla, kul 
ma kutsusin.” 

Nii ütles isa. Kuid isasüda pole ju kivist. Ja isa andis Tol: 
jale ikkagi natuke nõu, näitas, mida ja kuidas teha. 

Tolja hakkas tööle. Hakkas puurisõrestiku liiste höövel 
dama. Sattus aegapidi hoogu. Töökojas lõhnas meeldivall 
vaiguse männi järele. Nagu metsas. Kuid veelgi rohkem 
meeldis Toljale, kuidas krobeline puuklots tema käes ke: 
naks siledaks liistuks muutus. 

Kaks õhtut Tolja aina hööveldas ja hööveldas liiste, kol: 
mandal õhtul tegi neisse höõguva vardaga augukesi. Võre 
saamiseks punus ta sõrestiku traadiga läbi. Lõpuks oli puur 
valmis. 

Tolja näitas oma tööd isale. 

Isa uuris puuri tähelepanelikult igast küljest ja ütles: 

»Sul on kätt. Sinust võiks hea tisler saada.” 

»Tühi jutt,” lõi Tolik käega ja tormas koju, et oma vares 
ruttu puuri pista. 

Kuid toas lindu polnud. 

»Ema, ema, kus mu vares on?" küsis Tolik erutatult, 

"Vares? Ma lasksin ta välja. Ta tahtis vabadusse. Mul 
hakkas temast kahju ja lasksingi ta välja." 

»Kõik on läbi,” hakkas Tolik nutma. 

Alles siis märkas ta, et sõbrad Dima ja Serjoža olid tema 
poole tulnud. 

»Tolja, kust sa niisuguse puuri said?" küsis Dima. 

»Ise “tegin,” ühmas Tolja läbi nutu. 

Ise! Pole võimalik!” 

»Miks ei ole? Ma raiskasin sellž peale kolm õhtut.“ 

Ja Tolik rääkis sõpradele künnivaresest, sellest, kuidas ta 


puuri tegi ja kuidas ema oli linnu välja lasknud. 
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»Vii puur ,Osavate käte" võistlusele,“ soovitas Serjoža. 

Nii Tolik tegigi. 

Ja mis te arvate — ta sai sellesama puuri eest võistlusel 
esimese preemia. 

Ja mõne päeva pärast sõitis kohale »Pionerskaja Pravda" 
korrespondent ning kirjutas temast ajalehele, 

Tuleb ette, et saad kuulsaks siis, kui sa seda aimatagi ei 
oska. va 


SUKK JA SAABAS x 
Miša ja Gena ei suutnud päevagi teineteiseta elada. 

Nad käisid igal pool koos — koolis, kinos, järve ääres. 

»Sukk ja saabas,” naersid lapsed. 

Kuid ükskord jäi Miša haigeks. Gena tundis end kohe 
üksikuna. Kõige hullem oli see, et arst oli keelanud sõbrale 
külla minna. 

Aga Miša? Tal oli sootuks paha olla. Pole sugugi lõbus 
voodis lamada, kibedaid rohtusid võtta ja veel lisaks kõi- 
(ele mitte kellegagi kokku saada. 

Kuid selle eest oli rõõmu kui palju, kui Miša terveks sai. 

Gena rääkis sõbrale, et oli kaks viit saanud — geograa- 
[las ja aritmeetikas. 

»Jõua järele!" ütles ta naljaks. 

»Geograafias jõuan, aga aritmeetikas — vaevalt küll." 

»Pole midagi, küll ma aitan." 

»Noh, siis ori kõik korras." 

Kooliteel Vabaduse väljakul hakkas Miša Genal käest 
kinni: * 

»Vaata!" 
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Gena nägi hiiglasuurel autahvlil oma isa portreed. 

“la on mul ikka esimene!" ütles Gena. 

lärgmisel päeval läks Gena Miša poole, et aidata tal 
ülesandeid lahendada. 

«Võtsid šefluse alla?" naeratas Miša isa, ,Tubli poiss. 
Ainult sedasi teineteist aidates võibki häid hindeid saada. 
Mina sain muuseas täna ka viie.” 

"Mismoodi?" A 

»Näed, sain su isast ette. Kolmekümne protsendiga. Tema 
iwgi kakssada, mina kaksada kolmkümmend.“ 

»See pole võimalik,” ütles Gena, kui Miša isa oli toast 
üra läinud, ,Ta tegi nalja.” , ? 

«Miks see võimalik pole? Kas minu isa on siis-sinu isast 
kehvem?" 

»Kehvem või mitte, ainult et minu oma on alati, ükskõik, 
mida ta ka ei teeks, esimesel kohal olnud. Ja pole nii lihtne 
temast ette saada." 

»Aga kes ütles, et see lihtne on? Võib-olla pole tõesti 
lihtne, kuid ikkagi...“ 

»Ei, ei, see oli nali!” 

»Aga sina oled põikpea,” ütles Miša. 

»Ah põikpea. Lahendd' siis ise oma ülesandeid." 

la Gena kahmas oma vihikud ning jooksis isegi hüvasti 
jätmata minema. 

Õhtul tuli Miša isa Gena isa poole. 

»Lervist, Petrovitš!“ 

«Istu, hakkame teed jooma." 

«Tänan. Tead, miks ma tulin. Tahan sulle oma meetodit 
selgitada. Saad aru..." 4 A 

la laotanud lauale mingi joonise, seletas Miša isa midagi 
kaua Gena isale. 


nud. ,Imelik, et ma ise selle peale ei tulnud.“ 

Järgmisel hommikul tõusis Gena tund aega varem Ül 
kui tavaliselt. 

Isa oli juba üleval. 

»Kuhu sina lähed?" küsis ta. 

»Tead... mul on tarvis..." 

Gena pani kiiresti asjad kokku, tormas tänavale ja jool 
sis Miša poole. 

Ta ajaš sõbra üles ja tegi talle selgeks kõik, milles tel 
oli maha jäänud. A 

»Anna mulle andeks, Miša," ütles ta, «mul polnud õigu 

Kui nad Miša majast välja läksid ja kooli poole suundi 
sid, hõikasid tuttavad lapsed: ' 

»Sukk ja saabas!" 


Ja mõlemal oli hea meel, et neid nõnda hüütakse. 


ISE OLED SUUDI 


Sljopa Šuneiko oleks peaaegu nutma hakanud, kui sai 
teada, et ta rühmanõukogu ette kutsutakse. 

"Miks mind küll keegi ei usu?" mõtles ta meelekibedu- 
sõga, 

»Paljugi mis ma siis ägeduses ütlesin. Kas siis tõesti ei 
»ud nüüd enam ühtegi minu sõna uskuda? Nad vist arva- 
vad, etmul endal pole meie kaotusest midagi... Muidugi, 
kui Sanka mudel oleks korras olnud, oleks see arvatavasti 
kaugemale lennanud kui minu oma. Sanka ju mõtles mingi, 
läiustuse välja. Nüüd aga võitis Zabölotski kool esikoha” 
ja mind süüdistatakse, et ma meelega Sanka mudeli ära 
lõhkusin: Kuidas ma küll saaksin tõestada, et ma pole 
vüüdi?“ 

Sanka astuks vahele, kui ta terve oleks. Aga selles just 


usi oligi, et Sanka lamas haiglas .., 


la see oli juhtunud nii. 

Nädalat kaks tagasi kavatses Stjopa jõe äärde minna. 
lee peal tuli talle vastu kuuenda brigaadi brigadir taat 
Kastuss. Brigadiril olid käes just nüüdsama teritatud vilja- 
lõikajaterad. Pi 

»Küll on hea, et sa siin-oled," rõõmustas Kastuss. 

"Mis siis?" 

»Võta, vennas, need terad ja vii kiiresti Hundiurgu. 
Seal läks viljalõikaja katki, vaja terad vahetada. Annad 
Rõgorile.” 

Stjopa tõmbas kulmu , kortsu. Hundiurg oli ju kaugel. 
Kuid polnud midagi parata, tuli aidata. Stjopa võttis 
brigadiri käest terad ja läks oma sõbra Timohhi poole. 

Too krahmas õhupüssi kaasa: 


«Lähme läbi metsa, paugutame pisut.“ 

»Parem teeme seda tagasiteel.“ 

Kuid Timohh ei'kuulanud teda ja pööras metsa. 

Vaevalt olid poisid tihnikusse jõudnud, kui nägid ora 
vat, 

»Oh sa poiss!" sosistas Timohh. ,Kuule, võtame ta ki 
bule!" 

Ta sihtis ja tulistas, kuid ei tabanud. Orav ei liigutd 
nudki. 

»Kõva kütt oled sa küll,” hakkas Stjopa naerma. , Võti 
hoia sina teri, las ma proošin." > A 

Kuid ka Stjopa laskis mööda. Sel korral hüppas orav kärt 
valpuule. 

“Ega ta meie käestei pääse!" ütles Timohh hoogu min 
nes. 

Ta hiilis oravale teisest küljest lähemale. 

Nii lahutasid sõbrad, meelt ligemale tund aega. Sellu 


ajaga olid nad kohast, kus kõigepealt oravat nägid, üsna 


kaugele läinud, 
»Aga kus terad on?" tuli Stjopale meelde. 
»Eistea...“ 
* «Ma andsin need ju sinu kätte!” 
»Ah jaa... Ma panin sinna kännu peale...“ 
Poisid jooksid teri otsima. 
Otsimise peale kulus veel tund. : 
»Lõpuks jõudsid nad Hundiurgu. 
Rukis seisis nagu kõrge müür. Viljalõikäja juures askelt 
das Rõgor. v 
»Me tõime terad," ütles Stjopa. 4 
«Viige tagasi,” sõnas Rõgor. Ma palusin neid kolme 


tunni eest. Nüüd pole enam tarvis, * 
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Rühmakoondusel sai Stjopa laste käest kõvasti võtta. 
Kõige rohkem kritiseeris teda Sanka. 

»Noh oota, küll sa mind veel meelde tuletad.” 

Kõik kuulsid neid sõnu, 

la kui Sanka haiglasse viidi ning lapsed ta lennuki- 
mudeli järele läksid, et seda võistlustel lendu lasta, ja 
nägid, et mudel on katki, sööstsid nad kohe Stjopa 
kallale: 

»Sina lõhkusid ära! Kes veelf Iše sa ütlesid, et küll Sanka 
sind veel meelde tuletab!“ 

“Mina ei lõhkunud..." 

»Sina ei lõhkunud? Aga kelle kätte jäi Sanka kuuri”, 
võti?" 

"Minu kätte.“ 

“Näed siis! Tähendab, et peale sinu ei saanud sinna 
mitte keegi sisse!" 

“Ausõna, mina ei puutunud Sanka mudelit!“ 

»Aga mina arvan," ütles Šura Bukinitš, ,et sul pole liht- 
salt julgust üles tunnistada. Ja üldse oled sa inimene, keda 
»l saa usaldada. Sa ju vedasid onu Kastussi alt? Eks ole? 
Miks peaksime meie sind uskuma?" 

“Kiri, Sankalt on kirid” karjus Inna Pritštšepova kuuri 
joostes. ,Näete, lugege!" 

Šura luges valjusti: 


»Kallid lapsed! Minu tervise pärast ärge muretsege. 
Mulle tehti operatsioon ja ma saan varsti terveks. Sain eile 
teada võistluse tulemused. Ma ei tea, kas minu mudel oleks 
teid välja aidanud, kuid sellegipoolest on kole kahju, et 
ma ta kogemata ära lõhkusin. Kui Stjopa minu juurest ära 
lüks ja kuurivõtme kogemata kaasa viis, võtsin ma emalt 
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teise võtme, läksin kuuri tagasi ja tahtsin vasakut tiibu 

paremini kinnitada. Siis aga kukkus mudel pörandalis 

ja... 

«Näete nüüd, aga teie ei usu mind!" ütles Stjopa. ; 
»Ise pled süüdi. Seda, kes teisi alt veab, ei saa ju US 

kuda.” 


MUST KASS 


«Miks meil küll ometi ei vea?" küsis Juzik Konopljov pea- 
üegu nuttes oma sõbralt Igor Galuzolt. ,Kõigil on neljad ja 
viled, meil aga ainult kahed ja kolmed." 

"Kes seda teab," vastas Igor mornilt. ,Saatus...“ 

Sel hetkel hüppas Igorile sülle tema must kass Murka. Ta 
lümbas selja küüru ja hakkas. roheliste silmade välkudes 
end vastu poisi õlga nühkima. 

»Näed!" hüppas Juzik äkki toolilt püsti. ,Nüüd ma tean, 
miks meil ei vea!” 

»Kükitame liiga palju televiisori eeš?" püüdis Igor ära, 
üivata, 

TJ 

»Taome päev otsa vutti?” 

»Ka mitte!“ 

Võib-olla siis sellepärast, et me ei õpi kodus, vaid koolis 
vaheaegadel.” 

»Mis sa kordad teiste sõnu?" vihastas Juzik. ,Kui ei tea, 
Üra räägi." 

«Ja sina tead?" 

"Tean." 

"Ütle siis.” ö 

«Aga sellepärast," teatas Juzik pidulikult, ,et kui me kooli 
lüheme, jookseb meil alati must kass üle tee!” 

«Noh, kas just alati ...* kahtles Igor. 

»Kui ei jookse, saame vähemalt kolmesid. Aga kui jook- 
seb, siis ainult kahtesid." 

Jäta järele," lõi Igor käega. ,See kõik on ju jama 

»Jama?" kergitas Juzik kulme. ,Kus ta siis jama on, kui 
isegi lauldakse: 


-Jeh just nii see juhtus, 
ronkmust kass istus kõnniteel ..* 


»See on ju nali!" muigas Igor. 

»Nali? Hea küll, proovime, kas see on nali või ei!" 

"Kuidas?" 

Väga lihtsalt! Võtame sinu kassi, ja kui kõik kooli lähe- 
vad, laseme ta tänavale lahti, et ta mõne viiemehe ees üle 
tee jookseks. Ja vaatame, mis hinde ta sellel päeval saab. 
Said aru?" KADE 

»Klea küll, katsume,” nõustus Igor. 

Vaevalt oli läbi ja lõhki viiemees Olja Tšernenko järgmi» 
sel hommikul, portfell käes, naabermajast väljunud, kui tal 
must kass üle tee jooksis. 

Tütarlaps ei osutanud loomale mingit tähelepanu. Juzik 
ja Igor aga ei suutnud tundide algust ära oodata, et kiire» 
mini oma katse tulemusi teada saada. 

Lõpuks helises kell ja õpetaja tuli klassi. 

»Täna Jahendame ülesandeid. Palun Olja Tšernenko 
tahvli juurde," ütles ta. 

Olja kirjutas õpetaja dikteeritud ülesande tahvlile ja 
hakkas seda lahendama. Ta tegi kohe algul vea, siis veel 
ühe ja jäi lõpuks toppama. 

Mõtle, kas sa lahendad õigesti, Olja," ütles õpetaja. 

Kuid Olja ei hakanud mõtlema. Ta puhkes nutma, istus 
oma kohale ja kattis näo kätega. - d 

"Mis sinuga on?" küsis õpetaja. 

»Ei midagi,” vastas tütarlaps läbi pisarate. 

Kui midagi pole, olen ma sünnitud sulle kahe pa» 
nema." ž 


»Taipad?“ Juzik tonksas Igorit küünarnukiga vastu külge 
ja pilgutas silma. ,Aga sina ei uskunud!" 

Juzikut ja Igorit sel päeval vastama ei kutsutud. 

»Meid ei küsitud, sest must kass jooksis üle tee Tšernen: 
kol, aga mitte meil,” ütles Juzik, kui sõbrad koju läksid, 
»Nüüd on meil kahtede põhjus teada. Homme laseme kassi 
Dimka Korolevitši ees lahti. Ta on oma nina liiga püsti aja» 
(2162140 M 

Ja Dimka sai ka kahe. Pealegi veel geograafias, mida ta 
alati oskas ja armastas! 

«Must kass mõjub kindla peale,” tegi Igor lõpliku järel: 
duse. - 

»Kihvt! Nii teeme kõigist eesrindlastest kahemehed," itsi: 
tas Juzik. »Kahju ainult, et neid on nii palju ja meil ainult 
üks kass." | 

»Aga tead, mis me teeme," ütles Igor. ,Värvime kõik küla 
kassid mustaks. Siis nad hakkavad ise viiemeestel üle te 
jooksma. Ja varsti õpivad kõik samamoodi nagu meie si: 
nuga." 

»Aga mismoodi me nad üle värvime?" 

»Väga lihtsalt. Ostame musta tušši, püüame kõik kassid 
kinni ja värvime ära." 
»Oh ei,“ muigas Juzik. ,Nii võib vaata et silmist ilma 

jääda. Ajame parem selle ühega läbi.“ 

Aeg läks. Igori must kass tegi oma musti tegusid, lipates 
peaaegu kõigil lastel üle tee, aga kahtesid hakkasid jälle 
saama ainult Igor ja Juzik. £ A 

Olja Tšernenko parandas oma ainukese kahe ära. Sal 
teatavaks ka tema ebaedu põhjus. Tuli välja, et must kass 
polnud selles üldse süüdi. Lihtsalt eelmise päeva õhtul oli ° 
Olja ema raskesti haigestunud. Tütarlaps oli teda põeta- 
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nud, käinud arsti kutsumas ja apteegis ega jõudnudki 
lunde ette valmistada. Ja Dima Korolevitš polnud selle- 
pärast geograafiat õppinud, et oli oma atlase ära kao- 
tanud, 

Igor ja Jazik jäid mõttesse. Kassile ei pööranud nad 
wnam tähelepanu. Otsustasid aru pähe võtta. 


IGAUKS SAAB OMAMOODI ARU 


Õpetaja jagas etteütluste vihikud laiali. 

Kell helises, algas vahetund. 

Õpetaja lahkus klassist, õpilased aga lappasid hinnet 
otsides vihikuid. ' 

»Hurraa, mul on kolm!" hüüdis Petja. 

Ta lausa säras rõõmust. 

»Mul on ka kolm," ütles tema õde Oksana. 

Kuid teda kolm ei rõõmustanud, tema oli oivik. 

Järgmisel päeval saadeti klass põllule kolhoosnikuid 
abistama. - 

Oksana röõmustas, aga Petjal oli paha tuju. 

»Kui hea siin on!" ütles Oksana krabinal tööle hakates. 
»Ilmaaegu käskis ema mul pihtkasuka alla veel villase 
kampsuni panna. Niikuinii tuleb seljast ära võtta. Täna on 
nii palav!" , 

»Mis sa lobised," ütles Petja. ,Täna on külm, mitte pa» 

Mina lobisen?!" solvus tütarlaps. ,Ma ei lobise, vaid 

in tõtt.” 

“Kust sa siis võtad, et täna on palav?" 

»Päike paistab, sellepärast ongi palav." 

Päike paistab küll, aga tuul on külm. Ma olen peaaegu 
läbi külmunud.“ ' 

" Tähendab sa oled külmavares,” ütles, Oksana. 

«Aga-sina oled... oled..." Petja katsus võimalikult sol: 
vavat sõna leida, kuid ei jõudnud. 


»Mis te tülitsete?" kuulis taalausumas ema, kes oll 


tulnud neile süüa tooma. NS 
»Petja ei räägi tõtt,” ütles Oksana. 
8 


la ta jutustas emale, mille üle nad olid Petjaga vaiel- 
nud, 

"Te mõlemad räägite tõtt,” muigas ema. ,Sul on palav, 
mnt sa teed tööd. Petjal on aga külm, sest ta seisab kõrval 
üga tee mitie midagi.” 


SUHKUR POLE IGAL POOL HEA 


Vova vanaisa jäi haigeks. 
Tuli arst ja kirjutas rohtu. 
Vanaisa tõmbas seda rohtu võttes näo üleni kipra. 
»Mis sul on?" küsis Vova. 
»Kibe on, lapseke.” 


Voval hakkas vanaisast kahju ja ta puistas rohupudelisse 


suhkrut. 
Aga vahaisa ütles: 
»Ilmaaegu. Rikkusid rõhu ära. Suhkur pole igal pool 


“ 


KINGITUS 


Esimese klassi õpilasel Dimal oli sünnipäev. Tema sõb- 
rad Kolja, Tolja ja Petja; kellega ta koos hoovis mängis, 
panid kokku oma rahad, mis emad neile jäätise ost: 
miseks olid andnud, ja ostsid talle kingituseks ilusa rad» 
matu, 

Dima ukse ees kohtusid nad punapea Vitkaga. 

"Mis raamat see on?” küsis Vitka. 

»Kingitus Dimale. Sünnipäevaks.” 

»Häh! Aga minu isale kingiti sünnipäevaks televiisor, 
»Ekraan", teate!” 

»Aga kui vanaks su isa sai?" ka Tolja. 

»Viiskümmend.” 


Tolja tegi raamatu lahti ja kirjutas sinna, kus oli pühen ° 


dus ,Kallile Dimale sünnipäevaks tema sõpradelt Koljalt, 
Toljalt ja Petjalt": ,Kui sa saad viiekümneseks, kingime 
sulle televiisori ,,Ekraan”.” 
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MAA-ALUNE LINN 


Igor jooksis Ljonja juurde, käes ,Pionerskaja Pravda". 

Lugesid?" küsis Igor. 

»Ei, aga mis seal on?" 

»Väljakaevamistel leiti ühe linna alt teine linn!” 

«Mis siis? Selles pole midagi erilist. Seda juhtub 
tihti," 

oTihti või mitte... Ega”ma sellepärast. Sa parem 
seleta mulle, kuidas see juhtus, et üks linn teise alla 
sattus?” 

«Väga lihtsalt,” vastas Ljonja silmggi pilgutamata. ,Sel- 
les alumises linnas polnud kojamehi ja keegi ei pühkinud 
tänavaid. Nii ta tolmu alla mattuski." 


KUS ON ALLES ÜLEMUS! 


Vitja isa on ülemuse teine asetäitja. Ta on pikk turske mees. 


-Tihti käib Vitja isa pool ülemuse esimene asetäitja. Ta on 


Vitja isast pikem ja tüsedam. 

Ükskord aga ütles» Vitja ema, et ülemus ise tuleb isa 
sünnipäevale. 

Algas sagin ja rahmeldamine. 

Laud tõmmati lahti, toolid pandi ümber laua. 

Petja küsis: 

»Aga kuhu ülemus istub?" 

Ema vastas, et lauaotsa. 

Seepeale läks Vitja ja nihutas lauaotsas seisva tooli kõr- 
vale teise tooli. $ 

«Miks sa seda tegid?" küsis ema. 


»Et onu ülemusel oleks mugavam istuda, Meie isagi 


mahub vaevu ühele toolile ära, aga ülemus on ju palju 
paksem.“ 


Ema oli vait, ainult muigas pisut. 


Kuidas Vitja küll imestas, kui talle näidati ülemust, kes 
osutus hoopis väikeseks ja kõhetuks. 


SKLEROOS 


Kolja, kas sa õppisid selle luuletuse ära, mis oli üles an- 
tud?" küsis õpetaja. 

M: “ 

»Aga miks?" 

Kolja kohmetus. Ei saanud öelda, et pea valutas, seda ta 
oli alles eile öelnud. Et korgid.läksid läbi. Ka seda oli ta 
ulles hiljuti rääkinud. Ja äkki meenus talle, et vanaema kur- 
«lab tihtipeale skleroosi. See on haigus, mille puhul mälu 
kaob. 

»See neetud skleroos oli kallal,” 'ütles Kolja. 

»Skleroosi põevad ainult vanad inimesed," muigas õpe- 
taja. 


UUES KINOS 


Uue kino avamisele tuli palju rahvast. 


Kõik käisid ringi ja imetlesid seinamaale. 

allus, väga ilus," sõnas keegi vanamees. ,Neil kunstnikel 
on kuldsed käed.” 

Vanamehest mõne $ammu kaugusel seisid kaks poissi. 

«Päris kena vaadata,” ütles üks neist. 

»Pole viga,“ nõustus teine. ,Kuigi mulle tundub, et taevas 
pole eriti hästi välja tulnud. Ei saa aru, kas on päev, õhtu 
või hommik.“ 

«Ei, minu meelest pole.sul õigus. Aga sellele lennukile 
oleks tulnud küll suurem kalle anda." 

»Küllap vist. Aga selle langevarju jätaksin ma hoopis 
üra. 


»Mis te nüüd,“ sai vanamees pahaseks. ,Kuidas teil häbi 
pole! See on ju kunst! Vaadake, kuidas see kõik tehtud 
on... Millise maitsega! Kui palju vaeva on iga detaili kal 
lal nähtud. Aga teie... Oh, teid noori küll!" 

»Täname," ütles üks poistest. ,See on meie joonistatud, 


Me õpime kunstikoolis.“ i 


ÜLE SOOLAS 


Stassik Võitkevitš oli üks kkassi paremaid õpilasi. Teda seati ' 


alati eeskujuks. Ja äkki... sai Stassik kahe. 

»Kuidas siis nii?" küsis klassiorganisaator Svetlana Bor- 
zenko. 

"Mis see sinu asi on!” vastas Stassik. ,Võib-olla tahtsin 
ma meelega kahte saada." 

»Meelega? Esimest korda kuulen, et kahte tahetakse 
meelega saada." f 

"Aga mina tahan. Selge?" 

Seejärel sai Stassik veel kaks kahte. 

Temast tehti seinalehte joonistus, kus ta viisi mäest alla 
tõukab. Viied pöörasid pea alaspidi ja muutusid kahte» 
deks, 

Stassik solvus. Ja kes oli selle joonistanud? Saška Kras- 

» sovski, seesama Saška, kelle päevikus polnud viisi üldse 
kunagi olnud. - 

Muuseas, Stassik hakkas tõepoolest meelega kahtesid ja 
kolmesid saama. Š 

Kord polnud ema teda kinno lubanud. 


Stassik oli vihastanud ja otsustdhud emale soolata. Ja i 


soolaski. 
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Kuid õige varsti pidi ta veenduma; et ta ei soolanud mitte 
ninult emale, vaid kõigepealt iseendale. As, 
lema juurde tuli kahemees Kostja Generalov ja ütles: 

Sa oled täitsamees! Võin su oma meeskonda võtta. 


Anna avaldus:” 
"Mis meeskonda?" küsis Stassik. 
Laiskvorstide meeskonda!" ütles Kostja ja lagistas naeru 

üle kogu klassi. IA x 
Lapsed hakkasid Stassikut EÖE-ks kutsuma. See tähen- 

“ub: endine õppetöö eesrindlane. n 
Kuid kõige suurem ebameeldivus ootas teda mais, kui 

tehti teatavaks, et kool saadab koolivaeajal oma parimad ; 

üpilased Belovežje ürgmetsa ekskursioonile. Stassik oli 
ummu sellest unistanud, aga sõitjate nimekirjas teda mui- 


tlugi polnud. 


KAKS KAPTENIT 


Alik ja Janka jooksid ümber maja. Treenisid, et meremees- 
teks saada. Treenisid kaua. Lõpuks Alik väsis ja jäi seisma, 
»Noh, võhm väljas või?" küsis Janka. ,Mis meremees sust 
niimoodi saab?" 
»Meremeestel pole joosta tarvis. Ega see jalavägi pole," 
Jooksmine arendab lihaseid. Hea küll, Kui sa jalgu 
treenida ei taha, eks treeni siis pead.” 
»Pead? Seda treeni või ära treeni, targemaks ikka ei 
saa." kalal 
»Ega ma sellest. Pead peab treenima selleks puhuks, kui 
merel torm tõuseb ja laev kõikuma hakkab. Treenimata pea 
hakkab ringi käima ja sa ei püsi jalgadel. Selge?" Ja Janka 
hakkas ühe koha peal tiirlema nagu vurr, 

Alik hakkas ka tiirlema, kuid ei möödunud minutitki, kui 
tal silme ees mustaks.löi ja ta peaaegu kukkuma pidi. 

Janka toetas teda küünarnukist, 

»Ei kõlba sa kuhugi.“ 

“Mina ei kõlba?" sai Alik pahaseks, kui oli end kogunud, 
»Aga kellel on matemaatikas suvetöö?" 

«Hea küll, minul. Ma olen niigi ammu aru saanud, et ega 
minu pea seda õppimist ei võta. Rohkem ma kooli enam ei 
lähe. Hakkan meremeheks. Muuseas, sinul on ka suvetöö, 
Geograafias. Aga nagu ma näen, oled sa nõrk. Niisuguse 
treeninguga sind madruseks ei võeta. Ballastiks oled sa 
jälle kergevõitu." d f F 

"Kas sa arvad, et sind võetakse madruseks?" kahtles Alik. 

Janka silmitses Alikut üleolevglt: 

»Võetakse. Ma kirjutasin flotilli »Slava“ kaptenile kirja, 
Ta on praegu Antarktikas... Ainult ära sa kellelegi...” 

E kJ 
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MZ MAS 


»Ja siis? Mida sa talle kirjutasid?" 

"Aga seda, et meie, Beloozjorski kooli õpilased Alik 
Hodassevitš ja Janka 0 Šimtšenok tahame - jungadeks 
hakata." 

»Vastuse oled saanud?" küsis Alik kannatamatult. 

»Veel mitte. Ootan." 

»Ah nii...“ lausus Alik mõtlikult. Flotill on ju teises 
maailma otsas. Kuni kiri sinna jõuab ja vastus tagasi... 
Ja ega kapten siis kohe ei vasta — tal on ju tööd üle 
pea.” 1, 

»Pole midagi, küll vastäb." s 
»Kui ainult vanemag vahele ei segaks," ütles Alik. 


»Kui kaptenilt vastus tuleb, pole vanematel enam midagi 
öelda." 


"Mispärast?" + 

»Mehed said ju personaalse kutse laevastikku!" 

Hoovi jooksis naabritüdruk Tanja. 

»Janka, sulle on kiri, Postiljon andis.“ 

Janka oli nagu tuuletiivul Tanja juures ja mitte ei võtnud, 
vaid lausa kiskus tal kirja käest, 

»Kaptenilt!” karjus ta üle terve hoovi. 

Tagasi Aliku juures, käristas Janka ümbriku lahti, võttis Ph» 
kirja välja, avas ja luges valjusti: 


Kallid Alik ja Janka! 


Mul oli rööm teilt niisugust kirja saada. ? 

Kiidan' heaks teie soovi meremeheks hakata. 

Kuid esialgu olete veel koolipoisid ja teid ei saa laevale võtta. 
Kui te kord kooli lõpetate, siis on teine asi. 

Aga esialgu lahendage ära kõik ülesanded, mis on teie Õpi: 
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Mu ju joonistage paksule paberile maailma kaart. Peast. Aga 
IM ae oleks nagu päris kaart. Ja saatke see mulle, Otsustame 
al kogu meeskonnaga. milleks te suutelised olete. 


KOHTUMINE «KURGAANIL 


“we oli kümme aastat pärast Suure Isamaasõja lõppu. 
Lapsed Orša linnast läksid suvevaheajal matkale. 
Nendega oli kaasas õpetaja Galina Petrovna. 
Kangelaste kurgaanil tehti puhkepeatus. 

Kui õhtusööki valmistati, tuli laste juurde keegi naine. 

la tervitas sõbralikult ja Galina Petrovna kutsus ta lõkke“, 
üürde. 

»Ma olen siinkandis komandeeringus," ütles naine, ,ja 
juhust kasutades otsustasin külastada neid paiku, kus ma 
võja ajal olin. Värskendan mälestust sellest metsatukast ja 
puudest... Näete, seal on mulle tuttav kask. Ainult et siis 


* oli ta palju peenem...” 


Naine tõusis, läks puu juurde ja silitas seda. 

Su haavad on kinni kasvanud, kaseke ... Muidugi, nii 
pulju aega on ju mööda läinud. Aga minu omad aina 
valutavad ja valutavad .*. Ega kasva vist küll kunagi kinni. 
Kus saab ema oma last unustada?“ 

Naise silmi ilmusid pisarad. 

Lapsed jäid mõttesse. 

“Andke andeks," ütles naine Galina Petrovnale, »tegin 
laste meele kurvaks.” 

»Ei, ei,” naeratas Galina Petrovna, ,väga hea, et me teid 
kohtasime. Võib-olla te räägite meile partisanidest, keda 
juhtis Nõukogude Liidu kangelane Dubrovski? Me kogume 
tema brigaadi kohta materjali.” 


»Dubrovski? Ma ei tea miskipärast niisugust.“ 

»Sõja ajal kutsuti teda onu Vasjaks.“ 

»Ah soo, see on teine asi,” elavnes naine. ,Oleksite võis 
nud seda kohe öelda, Tema partisanid pääsi 
mast.” 

»Jutustage, palun, kuidas see oli,“ palus Galina Petrovna 

Naine ei vastanud kohe. 
"Mul pole kerge seda meenutada,” hakkas ta lõpuks rää. 
kima. ,See oli neljakümne neljandal aastal. Suvel. Meie 
armee vabastas Valgevenet fašistidest. Fašistid küüditasid 
taganedes Nõukogude*inimesi Saksamaale. Sel ajal elasin 
saada a nad a a anu e SUSMAAA 

' 7 A S, pugesime metsa 
peitu. Kuid fašistid said sellest teada ja hakkasid miini: 
pildujatest metsa tulistama. Pärast aga tegid nad haa- 
rangu ja kammisid kogu metsa läbi. Õudne öelda, kui 
palju inimesi hukka sai., .. Mul õnnestus üle jõe pääseda 
Jooksin, tütar kätel, sellesama kase juurde..." 

"Sellesama juurde," imestas Inga. 

Jah, lapseke. Jooksin ja mõtlesin: vist olen pääsenud! 
Kuid ei, see neetud miin tabas meid. Haavas nii tütart ki 
ka mind. Tütart tabas kild kätte, Jõudsin tal veel haava kin 
siduda ja kaotasin teadvuse. Tulin meelemärkusele juba 
onu Vasja partisanisalgas. Kuid tütrekest ei olnud minu kõr- 
val, Küsisin partisanidelt: »Kus ta on?" Aga nemad vasta." 
sid: ,Seal metsas ei olnud ühtegi tüdrukut.” Nii ma oma 

lapsukese kaotasingi. Ega tea, siiamaale ei tea, on ta elus 
või pole teda üldse enam olemas.“ | 5 

Naine hakkas nutma. 

»Kui vana teie tütar oli?" küsiž Galina Petrovna. 

»Siis oli ta kaheaastane.“ 


tsid mu sur 
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lupsed seisid ja istusid vaikides lõkke ümber, söanda- 
mula sõnagi lausuda. 

«Kavatsesin juba ammu neid paiku külastada,” hakkas 
muine pisaraid pühkides uuesti rääkima, ,kuid ikka ei tul- 
mul sellest midagi välja, Kord töötasin Siberis, kord Uraalis. 
Nüüd aga sõitsin koos ekspeditsiooniga siiakanti. Me pea- 
lume naaberrajoonis. Otsime naftat. Tahtsin bussiga tagasi 
»õlta, kuid nüüd olen nähtavasti juba hiljaks jäänud. Oöbin 
pürem koos teiega siin metsas! Sellel lagendikul, kus ma 
üma tütre kaotasin.” 

Sellega naine lõpetas. 

»Õalina Petrovna,” ütles äkki Ingg. ,Lubage mul talis- 
man üles otsida.“ 

»Mis talisman?“ 

«Mul oli üks niisugune asi, aga ma kaotasin ta ära." 

» Otsi, aga ära kaugele mine.“ 

»Me aitame sind,“ ütlesid lapsed. 

»Kes see tüdruk on?" küsis naine, kui Inga ja lapsed olid 
metsatihnikusse kadunud. ,Miks ta saksa aktsendiga rää- 

-yib? Mis talisman see tal on?" 

»See tüdruk tuli meile umbes aasta tagasi,” vastas 
Oulina Petrovna. ,Ta elas Lääne-Saksamaal ja sai kuidagi 
juhuslikult teada, et ta pole sakslanna, vaid valgevenelanna 
ja et ta oli sõja ajal Saksamaale küüditatud. Nii nagu need 
Inimesed, kellest teie rääkisite. Siis ta põgenes Münchenist 
Berliini ja edasi Saksa Demokraatlikku Vabariiki, sealt aga 
püüses kodumaale. Nüüd elab ta lastekodus ja õpib meie 
koolis nagu teised lastekodu lapsed.” 

»Aga kuidas ta Lääne-Saksamaale sattus?" 

«Ta ütleb, et ei mäleta mitte Midagi. Ta oli siis ju veel 
päris tilluke.“ k 


»Aga kas tal sugulasi ei ole?" 

"Mitte kedagi. Igal juhul pole ta neid esialgu üles leid: 
nud. Me kavatseme temast ajalehes kirjutada. Võib-olla on 
ta sugulased kusagil olemas." 

»Teate, ma jätan teile igaks juhuks oma aadressi, Kui 
selgub, et tal kedagi ei ole, kirjutage mulle. Ma tahaksin 
teda lapsendada. Elan üksinda, aga tüdruk meeldib mulle 
väga..." 

Hästi,” vastas Galina Petrovna, 

Naine võttis käekotist märkmiku ja pliiatsi, kirjutas oma 
aadressi ja andis selle õpetajale. 

Sel hetkel jõudsid Inga ja lapsed, kes olid koos temaga 
talismani otsimas käinud, lagendikule tagasi. 

»Leidsime, leidsime," hüüdsid lapsed rõõmsalt, »Talis= 
mani!" 

»Mis talisman see on?" tundis naine huvi. 

»Tavaline rauatükk,” ütles keegi poistest, 

"Miks see sul on?" küsis Galina Petrovna. 

»Selle killu võttis arst mul käe seest välja," vastas Inga, 
"Sellepärast ongi see minu talisman." 

»Või niimoodi..." vangutas Galina Petrovna pead. 

"Lubage ma vaatan," lausus naine äkki väriseva häälega. 

Ta võttis Inga talismani enda kätte, pööras seda nii ja 
naa ning silmitses igast küljest, 

"Kumba kätte sa haavata said?" küsis ta Ingalt. 

“Sellesse siia ..," Inga kääris käise üles ja näitas naisele 
armi paremal käsivarrel. K d 

Naine haaras Ingal käest kinni. 

»Ni nii Kahninu tütar sai paremast käest haa- 
vata... Samast kohast... Aga natuke kõrgemal ol; tal 
sünnimärk,,," i 
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Inga lükkas varruka masinlikult üle küünarnuki, 

Oo," oigas naine, nagu oleks talle haiget tehtud. ,00, 
siin ta on, see sünnimärk! Kui vana... kui vana sa oled, 
tütarlaps?“ 

»Mina? Kaheteistkümnene.” 

»Sa oled minu tütreke! Mu kallis tütar! Lõpuks leidsin ma 
su üles.” 

»Oi, mis te nüüd, kuidas nii võib!" ütles Inga. ,Mis tüli 
reke ma olen. Ma olen Inga!" N 

»Sa eirusu? Sa kahtled? Aga mida sa endast tead? Kus! 
sa pärit oled? Kus sündisid? Räägi!” 

»Ma sain juba seab varjupaigas teada, et olen pärit Za» 
retšje külast." 


»Noh-noh, kõik on õige! Sõja ajal elasime sinuga Zaretšr 


jes. Te kuulsite ju, ma rääkisin teile," pöördus naine Galina 
Petrovna poole, 

»Perekonnanimi minu emal oli Jassinskaja," jätkas Inga, 

»Jassinskaja? Maria? See pole ju sinu ema, vaid tädi, 
minu õde, kelle juures me elasime... Tähendab, tema 
korjas su üles. Ja pärast ta tapeti... Aga sinu ema ei ole 
mitte tema, vaid mina, Aljona Veres,.," 

»Kas tõesti? Kas tõesti ma leidsin oma ema?“ hüüdis 
Inga ja võttis naisel kaela ümbert kinni. ,Ema, emake! JA 

»Sedä, et Inga on teie tütar, võib ka ilma igasuguse kil 
luta märgata,” ütles Galina Petrovna. ,Ta on ju nii teie sar: 

»Aga sinu nimi pole Inga, vaid Galja," ütles naine Ingale, 
»Sa oled Galja, Galina Veres. Pea meeles!“ t 

Ja ta hakkas nutma. 


A 
Need olid rõõmupisarad. 


KATSUMUS 


luhtus nõnda, et kolm kuuenda klassi õpilast sattusid ühele 
murekesele jões. 

Nud sõitsid paadiga, paat hakkas vajuma ja uppus 
üra 

Poisid viskusid vette ja ujusid saarele. 

Püüsesid. “a 

hea, et pääsesid. Kuid mis edasi teha? 

Süüa pole midagi. Varsti läheb pimedaks. 

Muuseas, ega Petja ja Fedja just eriti ei muretse- ö 

, A 

nud 

Malva tuju peletamiseks jutustasid nad naljakaid lugu- 
md, tegid vastastikku nägusid. 

Luulsid laulu vaprast kaptenist: 


«Korda viisteist uppus ta, 
suples haide keskel ka, 
kuid ei kordagi ta 
silma pilgutand...” 


Vasjaga oli hullem lugu. Tema vajus sootuks longu. 

Kuidas sõbrad ka ei püüdnud, kuid neil ei läinud korda 
leda julgustada. 

Siis jätsid Petja ja Fedja ta sinna, kus nende riided kui- 
vusid, ja läksid ise hapuoblikaid otsima. 

Uksindus mõjus Vasjale hoopis halvasti. 

»Küll on lugu,“ mõtles. ta,. ,nüüd tunnevad havid mõnu 
mwllest leivast ja pekist, mis meil paadis oli, me ise istume 
uga näljas. Mismoodi sa selle palja rohu peal siin ikka 
vastu pead?" Ta sõi ära paar oblikalehte, aga rohkem kur- 
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gust alla ei läinud. ,Kuidas küll hobused terve eluaja ainult 
rohust toituvad?.., Kuhu Petja ja Fedja kadusid?“ Ja siis 
tuli Vasjale pähe kohutav mõte: Äkki leidsid nad paadi ja 
sõitsid minema, minu aga jätsid üksi siia.” 

Ja ta pistis kogu kõrist kisama: 

»Pe-t-j-a-a-a ! F-e-d-j-a-a-a!,.. 

Petja ja Fedja olid Vasjale päris lähedal ja vastasid talle 
kohe. 

Nad tulid tema juurde, 

"Mis sa karjud?" küsis Fedja. ,Vaata, kui palju oblikaid 
me. korjasime.“ ln 03 

"Õige mul. Mina neist oblikatest söönuks ei saa." 

»Siis kannata, kuni koju jõuad." 

»Mis sa siis nõnda, Fedja," ütles Petja. Aga sina, Vasja, 
ära kurvasta. Meil tuleb siin ainult ööbida. Homme hommi- 
kul leiame mingi väljapääsu. Küll sa näed.” 

"Mis väljapääsu?" lausus Vasja süngelt. 

»Tead küll, öeldakse ju, et hommik on õhtust targem. 
Küll me midagi välja mõtleme." 

»See kõik on tühi lora,” vangutas Vasja pead. ,Mis tä- 
hendab ,küll me midagi välja mõtleme"? Kärvame siin näl- 
ga... ja ongi kõik. Mõtle siis või ära mõtle — ükskama 
kõik. 

»Aga kuidas Robinson mõtles?" ei andnud Petja alla. 

»Tähendab, sa ei kavatsegi koju pääseda!" tegi Vasja 
järelduse. ,Hakkasid Robinsonist rää ma, järelikult kavat- 
sed siia kauaks elama jääda!" ? 3 

»Kuule, Vasja, mina ju ka ei tea, mis edasi saäb. Ma 
tean ainult, et meelekindlust kaotada küll ei tohi.“ ä 

»Ei tea, mismoodi seda sihu meelekindlust" süüakse? 
Hapukoorega või kuidas?" , 
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»Imelik inimene,” ütles Fedja. ,Teine rõõmustaks, et ta 
fita ei uppunud, sina aga...” 

Mis siin ikka rõõmustada. Pole veel teada, mis on pa- 
tem: kas ära uppuda või pikkamööda nälga surra." 

"Mis sa pirised!" ei kannatanud Fedja välja. 

»Küll meid ära päästetakse, kindla peale päästetakse,” 
ütles Petja. 

»Kes?“ turtsus Vasja. +» 

»Noh, parvetajad... või need..." 

»Just nimelt, et need". Ise ei teagi, aga räägid." 

»klea küll, aga kas sa hommikuni saad end kokku võtta? 
Küllap hommikul ikka keegi jõge pidi siia sõidab." “ 

»Selle ajaga, kui soo sulab, võib kurg nälga surra." 

"Näed nüüd...“ lausus Petja nukralt. ,Aga sa ise ju kut- 
susid meid matkale. Ütlesid, et kõik reisivad, aga meie küki- 
tume kodus. Meie vanemad vennad ja isad tegid läbi sõja- 
katsumuse. Aga meie?" 

»Rääkima oled sa meister," muigas Fedja. 

“Ma rääkisin õigust. Aga mis nüüd teha? Oleme kadu- 


nud — ja punkt.“ 


»Eh-hee!" sööstis Fedja jõe kaldale. 

"Mis seal on?" hüüdis Petja. 

»Mu balalaika on kaldale uhtunud." 

«Küll on ikka kergemeelne inimene," ütles Vasja. ,Me 
oleme nii raskes olukorras, aga tema mõtleb balalai- 
kale.“ ; 

»Aga paanikat tõsta pole ka mõtet," märkis Petja. 

Kaldalt kostis: 


«Hei, vader, ära Kurjusta, 
pad ja 
vaid ennast hoopis keeruta! 


Seda laülis Fedja. Laulis ja saatis end ise balalaikal, mis 
polnud nähtavasti jõudnud veel niivõrd läbi vettida, et ei 
oleks mängimiseks enam kõlvanud. 

"Hea küll, hakkame sööma," ütles Petja. 

»Oblikas, sina oblikas!" ümises Fedja. ,Küll teevad nad 
alles hea isu. Ma sööksin praegu terve lamba ära!" 

Ärge rääkige kogu aeg söögist!" ütles Vasja, 

Fedja tahtis nagu vastu vaielda, kuid Petja andis talle 
märku ja ta jäi vait. 

Vasjaviskus kõhuli ja surus pea rohu sisse. 

»Kes kurat käskis mind koos teiega sõita, Istuksin praegu 
kodus ja jooksin teed!“ 

»Hahahaa!“ hakkas Fedja naerma. ,Ma pole elus nii- 
moodi naernud." 

»Sa oled tuim nagu puupakk,” lausus Vasja läbi pisarate. 
»Sinul pole teiste inimeste vastu raasugi kaastunnet." 

»Aga sina oled paanikatekitaja, vaat kes sa oled!" ütles 
Fedja tõsinedes. ,Mis kaastunnet saab sinu vastu üldse 
tunda? Kui jutt juba selle peale läks, siis oleme ju kõik 
ühesuguses olukorras. Miks siis sulle üksi peab kaasa 
tundma? See on esiteks. Ja teiseks, ma võin sind lohutada. 
Ega sa nii ruttu ei suregi. Inimene võib ilma toiduta elada 
kolm või isegi neli nädalat. Kui vett on. Aga vett meil ju 
jätkub, nagu sa näed." 

»Tuleta meelde prantsuse arsti Alain Bombard'i!,“ lisas 
Petja. »Kui palju päevi veetis ta ookeanil ilma mageda vee 
ja toiduta, Ja ära ei surnud!" 1 

»Küll nüüd ütlesid," vaidles Vasja. ,Kui palju ookeanis 
kala on." 
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! Loe: alään bombaar. 
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»Ega meie ka ei sure," sõnas Fedja. ,Meil on nii vett kui 
oblikaid.“ 
* Kuid milliseid piinu meil tuleb taluda!“ sosistas Vasja 
õudusega. 

»Mis piinad need ka on," ei andnud Fedja alla. ,Ainult 
teatud raskused." 

»Sinu jaoks võib-olla ei ole, aga mina seda küll välja ei 
kannata...“ 

»Sõja ajal tuli inimestel palju hullemat välja kannatada," 
tuletas Fedja Vasjale tema enda sõnu meelde. 

»Ja missugune hädaoht veel igaüht ähvardas," lisas 
Petja. E 

»Jah, eks sõda ole ju teada!" nõustus Vasja. 

»Selle' eest saame meie siin niisuguse karastuse, nagu ei 
keegi meie poistest!“ ütles Fedja. 


Ta võttis jälle balalaika ja laulis: 


«Meremees, meremees, võida ohtu, 
ainult julgeid hoiab torm ja marutuul.." 


»Võiksid parem välja mõelda, kuidas me siit ära saame,“ 
ütles Vasja. 

»See oleks vist õige jah,” nõustus temaga Petja. ,Sa 
ju tead, Fedja, et ega pääsemine ei tule iseenesest. Mis 
oleks, kui katsuksime parve kokku siduda .. n 

»Idee,” rõõmustas Fedja. ,Käime õige mööda kallast, 
võib-olla leiame mõned palgiotsad.” , 

»Muidugi,” lausus Petja hajameelselt kaugusse »ahti- 
des. 4 Ši 

Videvik polnud veel käes ja'ta nägi eemal kaluripaati, 

»Paat!" karjus ta. ,Paat! Hei! Siia! Inimesed! . 33 Kar- 
jume õige koos. Kolm-neli! He-ei! Hee-ei!" 

K) 
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Nad hüüdsid kolmekesi. 

»Ei, siit ei kosta,” ütles Fedja. ,Liiga kaugel.“ 

Petja lajatas endale peoga vastu otsaesist, võttis mütsi 
peast ja hakkas midagi selle nahkse randi alt otsima. 

mLeidsin,” ütles ta rõõmsalt. 

»Mis sa leidsid?" 

»Õngekonksu." 

»Aga kust sa nööri saad?" tuletas Fedja meelde. 

»Sinu käest." 

»Kuid mul ei ole ju." 

»On! Balalaika peal. Keeled.” 

»No tead! See on kingitus.” 

“Ega ma balalaikat ei puutugi. Aga uued keeled võid sa 
igast poest osta. Anna aga siia.“ 

Fedja kuuletus. 

“Sedasi,” ütles Petja. Lähme nüüd kaldale. Seal teeme 
parve ja püüame kala. Aga sina, Vasja, katsu magama 
jääda.“ 

Ja jälle jäi Vasja oma mõtetega üksi. 

“Mis palgid seal on! Pole seal midagi. Mida nad püüa- 
vad? Mitte midagi. Ja kui püüavadki, kus sa seda siis 
praed või keedad, kui tikke pole.“ 

Vasja vaatas kurvalt jõele, ja äkki nägi ta päris kalda 
ääres paati. 

Ülepeakaela tormas Vasja kalda poole. 

«Vanaisa! Taadike!” karjus ta vanameest paadis silma- 
tes. 

»Mis sul on?“ 

»Noh näete...” f 

Vasja jutustas seosetult, mis tema ja ta sõpradega juh- 
tunud oli. 


- Alguses läks kõik hästi. Pärast aga tõusis niisugune 
märul Paat valgus vett täis, lained käisid üle parda. Ja 
paat läks ümber.“ 

»Oh häda,“ ütles vanamees. ,Te oleksite ju võinud 
sedasi ära uppuda. Ega teie nii umbes poole tunni eest 
siin ei karjunud?“ 

"Meie." 

»Ma kuulsin küll, et kusagil karjutakse, kuid ei saanud 
aru, kus. Viisin oma püügi koju, pärast aga mõtlesin: lähen 
heidan igaks juhuks õige saarele pilgu peale. Ja hästi te- 

TL + 

»Kui hästi veel! 

»Aga kuhu te minna tahtsite?" 

»lJus-Semjonovkast Berjozovkasse." 

"Mis teil sinna Berjozovkasse asja oli? On teil seal sugu- 
lased või mis?" 

»Ei, lihtsalt treeningu mõttes." 

»Mis-mis?" : 

»Noh, treeninguks ... kuidas seda nüüd öelda, prooviks 
või nii, Kontrollime oma jõudu ja vastupidavust." 


"Noh, ja kuidas oli? Kas jätkus vastupidavust?" vidutas 


vanamees silmi, 

»Nojah ...“ lausus Vasja mornilt. 

»Ja-kas te kükitate siin juba kaua?" 

»Oma neli tundi. Süüa tahaks". ..“ 

»Oh hullu, aga mul pole nagu kiuste mitte midagi 'kaa- 
sas...“ Vanamees vangutas murelikult pead. 

Kui otsiksite midagi," vingus Vasja. 

»Pole, kallis inimene, pole kuskilt otsida. Sul tuleb veel 
kannatada. Ja kaunis kaua." 

»Miks?" 
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»Aga arvesta ise. Kuni ma oma paadiga külasse sõuan, 
walt suure paadi leian ja teie juurde tagasi tulen, on vaata 
»t hommik käes.” 

»Oh," ohkas Vasja, ,homseni ma küll ei ela... 
1» meid otsekohe kaasa võtta ei taha?" 

»Teid on ju kolm. Mina võin oma paati aga ainult ühe 
võita. Sellepärast on parem, kui te siin kõik kolmekesi koos 
võtate. On vähemalt lõbusam." 

“Kuid mina...“ pomises Vasja, Mina. 
saare peal üksinda." 

"Kuidas üksinda? Sa ju ise rääkisid, et olete kolmekesi. 
Aga kus su sõbrad on?" 1 f 

“Nad... nad ujusid juba minema..." 

"Mismoodi ujusid?" 

»Parvel. Tegid parve ja läksid." 

»Aga miks sina nendega koos ei läinud? Kartsid?" 

»Ei, nad ei võtnud mind.“ 

Miks?" 

»Kartsid, et parv ei pea kolme raskusele vastu." 

»Näh,” ühmas vanamees. »Pahasti. Parem oleks üks 
nud parvega abi otsima minna. Ja kaks oleksid maha jä 
nud, Aga kuhu see kõlbab — sõitsid kahekesi minema ja 
jätsid ühe maha. Pahasti !“ 

»Nad ütlesid, et nad tahavad väga süüa.” 

»Aga kas sinu kõht pole siis nii tühi?“ 

"Ma tahan rohkem süüa kui nemad kahekesi kokku.“ 

»Ei, sõbrad küll sedasi ei tee. Olgu, kui kord juba nii on 
läinud, pole enam midagi parata. Istu minu paati, oma sõp- 
tadele aga ütle, et eriam*ei sõida sa nendega kuhugi.“ 

Nii sõitis Vasja koos vanamehega minema ja jättis oma 
»õbrad saarele. 


Aga miks 


- mina olen ju 


Poisid tulid sinna tagasi, kus Vasja neid ootama pidi, ja 
kohkusid: Vasja oli kadunud, teda polnud kusagil. N 
Otsisid ja otsisid, kuid ei leidnudki. 3 
Lõpuks silmas Petja rohu sees ärasuitsetatud plärukoni. 
»Vaata, Fedja," ütles ta, »siin on keegi käinud, koni on 
ju soe. Tähendab, see oli alles hiljaaegu..." | 
“Jaa, meie Vasja on minema sõitnud! Kena lugu, pole 
midagi öelda," välgutas Fedja silmi. ,Reetur on ta, ei k 
muu kui reetur,“ 


Rühmanõukogu esimees Leena Šumeiko kutsus kokku rüh- 
manõukogu erakorralise koosoleku. 

“On tarvis Slava Ästašonoki käitumise üle nõu pidada," 
ütles ta. ,See pioneer käitub halvasti.“ 

»Mis nõu siin ikka pidada," sõnas Ljuba. ,Tuleb temaga 
töäkida ja kõik.“ (2 

»On räägitud, see ei aita," vaidles Leena vastu. 

"Mis ta siis teeb?" 

»Vigurdab: ,Kas teile tõesti minu käitumine ei meeldi? 
Ma olen ju tõeline ingel. Eks te vaadake, varsti hakkavad * 
mul koguni tiivad kasvama.” Ja ta avaldab Vitja Filippo- 
vitšile halba mõju." 

»Aga kas Slava ema juures on keegi käinud?“ 

"Käisime. Kuid ta laiutab ainult käsi. ,Mis mina teha 
saan," ütleb ta. ,Mina pole päevad otsa kodus ja poiss 
teeb, mis pähe tuleb." Ema palus isegi meie abi.“ 

- Rühmanõukogu liikmed jäid mõttesse. 

»Teate mis," ütles lõpuks Leena. ,Me teame, et Slavale ja 
- Vitjale meeldivad igasugused salapärased ja ebaharilikud 
asjad. Tuleks seda ära kasutada ja neile kiri saata." 

»Kiri? Mis kiri?“ + 

"Aga niisugune...“ 
| Leena rääkis nüüd lühidalt oma kavatsusest. 
| Rühmanõukogu oli päri, 

-». Sel ajal kui rühmanõukogu aru pidas, olid Slava ja 
- Vitja ametis sellega,et lasksid trepikojas ragulkast lampide 
pihta. , 

»Oleme sinuga esimese järgu laskurid," ütles Slava Vit- 

jale. 


, 


»Minu arvates pole neist lampidest, mis majavalitseja eile 
nende asemele pani, mis me üleeile puruks lasksime, ühtegi 
enam tervet." 

“Jah, aga kas me ei peaks selle asja nüüd ära lõpeta- 
ma?" teatas Slava ootamatult. 

»Oled sa haigeks jäänud või?" 

»Ei, ma olen terve. Mulle ei meeldi ainult, et meist seina- 
lehes kirjutatakse.“ 

»Aga mis sul sest? Las kirjutavad, küll see Petka Tšižik 
veel saab 'selle eest, et ta meid mustas.“ 

»Meil on neid juba palju, kõda tuleb ümber kasvatada." 

«Vaata, Lenka tuleb." 

"Tervist, poisid!“ ütles Leena nende juurde tulles. 

«Head aega!“ vastas Vitja. 

»Sulle on kiri." Leena astus Slava juurde ja andis talle 
ümbriku, Vitjale tähelepanu pööramata. 

"Mulle? Nalja teed: või?" 

KE 

»On jah mulle,” lausus Slava imestunult, lugedes aad- 
ressi ümbrikult. ,Ega midagi, täname, nagu memmekad üt- 
levad.“ 

»Aga mis te siin teete?" küsis Leena. ,Lasete jälle 
lampe puruks?“ 

»Mis sa nüüd!" muigas Slava. ,Millal meie oleme lampe 
puruks lasknud?“ 4 

»Siis, kui militsionäärid teid taga ajasid.” 

»Meid pole militsionäärid kunägi taga ajanud.” 

»Seda räägi mõnele teisele, mitte mulle. Te panite nii kii- 
resti plehku, et Vitja kaotas isegissandaali ära. Militsionäär 
tõi selle veel kooli. Ainult et Vitja ei tunnistanud üles, et 
tema selle ära kaotas.“ i 
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»Aga sina teadsid kõike ja ei andnud meid välja? Täitsa 
tüdruk, Leena!“ ütles Slava. 

»Mul oli lihtsalt häbi tunnistada, et ma niisuguste huli- 
gaanidega ühes klassis õpin. Millal teil küll aru pähe tu- 
leb?2" i 

Poisid ei osanud selle peale midagi kosta. Võib-olla hak- 
kas neil hetkeks häbi, võib-olla pani miski muu neil suu 
lukku. 4 

Oli kuidas oli, kuid kuni nad vaikisid, pööras Leena seljt 1 
ja läks minema. 

Jäänud kahekesi, hakkäsid Slava ja Vitja kirja lugema. 

Selles oli kirjutatud: 


Kallis Slava! 


Sain teada, et neil päevil tuleb teie kooli kiri, mis on adres= 
seeritud ,korrarikkumiste tšmpionile". Teades sinu ,kangelastegi 
sid” pole mul kahtlust, et kiri antakse sulle, Sinust kangem 
korrarikkujat teie koolis ei ole. Fotokorrespondendid tulevad sit 
kui »tšempioni” pildistama. Ja sinu pilt pannakse ajalehtedesse. 
saad muidugi kuulsaks. Kuid kas sulle niisugune kuulsus meeldib 

Loomulikult võid sa sellest aunimetusest ära öelda ja jätta kirj 
vastu võtmata. Kuid seda võib teha ainult sel juhul, kui sul po 
ühtegi »värsket kangelastegu”. Muidu ei aita miski. Sellepära 
annan sulle sõbramehe poolest nõu: "ole tänasest päevast alal 
vähemalt kuu gega iseäranis ettevaatlik ja katsu saada ainult 
häid ja väga häid hindeid. Teisiti öeldes, sa pead olema kuu aega 
õppetöö eestindlase' ajutine kohusetäitja — lühendatult ÕEAKT. 
Aga pärast võid, kui soovid, jälle iseendaks muutuda. 


Sinu tundmatu sõber. 


Slava vaatas küsivalt Vitjale. 

»Mis sina ütled?“ 

,Küll on imelik kiri. Selle on kindlasti mingi veidrik kirju- 
tanud." 

»Seda küll. Aga ikkagi. Mis siis, kui keegi naljavend tõe- 
poolest meile ühel heal päeval niisuguste «tšempionide“” 
tunnistusega kirja saadab. See nali võib meil halvasti lõp- 
peda. Pärast on kogu kool kisa täis.” 

Vitja noogutas nõustumise märgiks pead ja ütles: 

»Kuid võib-olla tuleks meil end tõepoolest õppetöö ees- 
rindlasteks moondada?" 

»Ennäe! Arvad, et see nii kerge on? Ära tee seda, ära”, 
puutu toda, ära mine sinna ja tänna, istu ainult ja tuubi 
päevad otsa.” 

»Kuid see ei kesta ju igavesti. Ainult kuu aega.” 

»Aga mis nende ümberkasvatamatutega peale ha- 


k kata?" 


,Ei need kao kuhugi. Kuu aja pärast kasvatame ümber." 
«Aga Vorotnikovidel on aias niisugused pirnid, et... 
Meil oli ju plaanis pirne pässata ja heintesse peita.” 
»Pole midagi, kuu aja pärast ongi küpsemad.” 
»Kuu aja pärast pole šeal enam ühtegi pirni." 
»Ära kurvasta. Nendel Vorotnikovidel kasvavad aias ka 
taliõunad. Need on puu otsas kuni külmade tulekuni.” 
«Aga kes vanataat Semjoni korstna kaltsudega kinni to- 
pib, et suits tuppa läheks?" 
«Mille eest me talle niisuguse karistuse määrasime? Ma 
olen juba ära unustanud.” 
«Selle eest, et ta meie peale direktori juures kaebamas 
käis." 
»Ahah, see on seesama, * kellel on kits?" 


»Kits jah, seesama, kellel me sarved ära saagisime." 
»Küll me jõuame kõike teha. Ainult kuu aja pärast mui- 
dugi." 


»Tubli poiss, Slava," naeratas Leena. »Pidasid tervelt kuu 
aega vastu. Nüüd pea edasi ka!" 
Slava ohkas sügavalt ja pistis ragulka taskusse. 


Sel päeval oli ta kooliõues kiskunud pinkidelt ära silte 


»Ettevaatust, värske värv", kui Leena ta teo pealt tabas. 
Nüüd ei saa ka ragulkast enam lasta. 

»Meie oleme täna sinuga kooliõue korrapidajad," ütles 
Leena. 

»Kes küll söandas "mulle nii tähtsa ülesande usaldada," 
muigas Slava mõrult. 

»Leidus selliseid julgeid inimesi." 

»Täna neid minu nimel." 

»Kas sa korrapidaja kohustusi tead?" 

»Tean." 

Lase siis käia.” 


»Korrapidaja peab jälgima, et keegi ei murraks lilli egi 1 


tallaks lillepeenraid ,..“ 
»Aga veel?“ 


»Veel? Et. vanemad lapsed ei teeks nooremaile liiga ja 


poisid tüdrukutele ka mitte,” 


"Ja et keegi ei istuks pingile, enne kui värv on kuivanud." 


,. Nende sõnadega võttis Leena põlletasküst punase käesi- 
deme ja kinnitas Slava varrukale.. 7 
Vaene Slava! Nii ta jäigi õppetöö eesrindlaseks. Alati- 


seks. ; 
p 
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